MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
ABSICHTSERKLÄRUNG

zwischen
[HOST PARTNER]

und

[INTERNATIONALER PARTNER]

und  
[KOOPERIERENDE ORGANISATION]
1.  Gegenstand
Global Grant #[XXXXX] in [Gemeinde], [Land]

2.  Zweck
Dieses Dokument hält die Vereinbarung und den Kooperationsrahmen zwischen den vorgenannten Organisationen in Bezug auf die Implementierung eines mit einem Global Grant der Rotary Foundation finanzierten Projektes fest.
3.  Haupt-Kontaktpersonen
	
	[HOST PARTNER]
	[INTL PARTNER]
	[KOOP ORG]

	NAME
	
	
	

	ADRESSE

	
	
	

	TELEFON
	
	
	

	E-MAIL
	
	
	


4.  Vereinbarungen
A. Alle Parteien stimmen zu, dass Global Grant #[XXXXX] von den in das Projekt einbezogenen Rotary Clubs und/oder Distrikten initiiert, kontrolliert und verwaltet wird.
B. [HOST PARTNER] und [INTERNATIONALER PARTNER] bestätigen, dass es sich bei dem kooperierenden Partner [KOOPERIERENDE ORGANISATION] um eine angesehene und verantwortungsbewusste Organisation handelt, die legal und in Übereinstimmung mit den zutreffenden Gesetzen des Projektlandes agiert.
C. Alle Parteien stimmen überein, das das Global Grant Nr. [XXXXX], falls genehmigt, an [HOST PARTNER] und [INTERNATIONALER PARTNER] ausgezahlt wird und nicht an [KOOPERIERENDE ORGANISATION].
D. Alle Projektgelder werden sich unter Aufsicht und in Gewahrsam der rotarischen Partner befinden und nicht von [KOOPERIERENDE ORGANISATION] verwaltet werden.
E. [KOOPERIERENDE ORGANISATION] muss die Grant-Bestimmungen der Rotary Foundation (grant terms and conditions) befolgen.

F. [KOOPERIERENDE ORGANISATION] und dessen Einbeziehung in das Projekt können jederzeit einer Finanz- und Betriebsprüfung durch die Rotary Foundation unterzogen werden.
5.  [HOST PARTNER] verpflichtet sich zu Folgendem:

A. 
bitte Verantwortlichkeiten/Aufgaben des [HOST PARTNER] aufführen
B.

C.

6.  [INTERNATIONALER PARTNER] verpflichtet sich zu Folgendem:

A. 
bitte Verantwortlichkeiten/Aufgaben des [INT. PARTNER] aufführen
B.

C.

7.  [KOOPERIERENDE ORGANISATION] verpflichtet sich zu Folgendem:

A. 
bitte Verantwortlichkeiten/Aufgaben der [KOOP: ORGANISATION] aufführen
B.


C.

8.  Änderungen
Änderungen an diesem Vereinbarungsrahmen erfolgen durch Übereinstimmung aller Parteien, durch schriftliche Festlegung aller Modifikationen, die von allen Parteien datiert und unterzeichnet werden und von der Rotary Foundation genehmigt werden müssen, bevor Änderungen in Kraft treten können. 

9. Interessenkonflikte
Jegliche tatsächlichen oder angenommenen Interessenkonflikte müssen der Rotary Foundation angezeigt werden, einschließlich Rotariern, die bezahlte Mitarbeiter oder Vorstandsmitglieder der kooperierenden Organisation sind. 
10.  Unterschriften
Durch ihre nachfolgende Unterschrift stimmen die vorgenannten Parteien den Bestimmungen dieser Vereinbarung zu.

[HOST PARTNER]







DATUM
[INTERNATIONALER PARTNER]





DATUM
[MANAGER, COOPERATING ORGANIZATION]



DATUM
